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Действующие лица. 

Король.

Канцлер, он же Барон.

Министр, он же — Лентяй.

Принцесса, она же — Звезда.

Баронесса.

Продюсер.

Папарацци. 

Эльза.

Трактирщик.

Счастливец.

Начальник стражи.

Стражники, слуги.

ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ

Просторная, изрядно запущенная комната в королевском замке. 

Пыльно и пусто. Посреди комнаты – стол, заваленный бумагами, вокруг него – стулья в пыльных чехлах. У края стола примостился К а н ц л е р со счётами. Он перебирает бумаги, делает записи, пощёлкивает костяшками счёт. 

Канцлер. Девятьсот двадцать один... (берёт очередную бумагу) А это у нас что? (вчитывается) Угу... Угу... Ого!

Воровато оглянувшись, быстро комкает бумагу, прячет за пазуху, и удовлетворённо отдуваясь, откидывает на счётах пару костяшек. 

Канцлер. И шестьдесят... Итого... Девятьсот восемьдесят один. За месяц - почти тысяча талеров! (радостно потирает руки) Неплохо, неплохо... 

Входит М и н и с т р. Канцлер, увлечённый подсчётами, не замечает его. 

Министр. (за сцену) Отлично, отлично! Так и оставим! (подходит к Канцлеру, в восторге хлопает его по плечу).  Просто здóрово!

Канцлер. (вздрагивает) Вы с ума сошли! Что вы орёте?

Министр. Говорю, живенько получилось! Живей оригинала!

Канцлер. Что получилось?

Министр. Памятник. Только что видел образец. 

Канцлер.  (роется в бумагах) Какой ещё памятник? Кому?

Министр. Королю! (протягивает Канцлеру бумажку) Вот смета. 

Канцлер. (заглядывает в бумажку) Сколько? Да вы с ума сошли! Я в поте лица выдумываю новые налоги, а вы только и знаете, что сорить деньгами и придумывать всякую ерунду!

Министр. Памятник Королю, по-вашему, ерунда? Ну, знаете, дорогой Канцлер...

Канцлер. (передразнивает) Дорогой Министр! Может быть, вы забыли, но наш Король жив. И ему всего тридцать. 

Министр. Внезапно умереть может кто угодно, даже доктор. А уж наш Король — тем более. А мы, как всегда, не будем готовы.

Канцлер. Всё равно, в таком виде я вашу смету не пропущу. Вот тут у вас (тычет в смету) во второй графе – конь. При чём тут конь? Коня-то зачем увековечивать? Не надо коня, уберите. 

Министр.  Как же без коня?

Канцлер. Подумайте... Ну, например, пусть Король стоит и задумчиво смотрит в даль, держась за эфес шпаги... На страх врагам.

Министр. Да вы что! Сейчас везде ставят памятники с конями. В любой приличной стране Король и помереть не успеет – хлоп, готово дело, уже памятник стоит -  и вот с таким вот конём, а мы.... 

Канцлер. В нашей стране ситуация особая, поэтому приличия соблюдать не обязательно. Вобщем, смету я не подпишу, пока коня не уберёте.

Министр. Но придворный художник говорит, что если памятник будет с конём, то... (шепчет на ухо Канцлеру). 

Канцлер. По двести пятьдесят на брата? Что ж вы сразу не сказали? Давайте смету. Или нет, подождите. Скажите художнику, чтоб заменил коня на что-нибудь эдакое, помассивнее. Например...

Министр.. ..слона?

Канцлер. Не сходите с ума. Ситуация у нас особая, но не до такой степени. Возьмите танк или броневик, на худой конец... Я где-то видел памятник на броневике, неплохо смотрится. Вобщем, что-нибудь покрупнее.

Входит К о р о л ь. Он явно нездоров: бледен, вял и раздражён одновременно. 

Министр. Доброе утро, ваше величество!

Король. Какое там... Опять всю ночь не сомкнул глаз. Проваливаюсь в какую-то вязкую пустоту вместо сна. Проваливаюсь - и выныриваю, проваливаюсь - и выныриваю, выныриваю — и проваливаюсь... 

Министр. Что говорит доктор? Он у нас человек учёный...

Канцлер. Учёный! Единственное, что он хорошо изучил – так это дорогу на тот свет. Постоянно на неё кого-нибудь спихивает. 

Король. Доктор пичкает меня какой-то дрянью от неврастении. От его лечения у меня появляются такие недуги, о которых в моём возрасте люди даже и не догадываются.

Канцлер. Позволит ли состояние вашего величества начать коллегию?

Король. Начинайте. Только умоляю, короче!

Канцлер. (берёт со стола бумагу, читает) Так... Подданые... Подданные у нас... довольны. Процветают все, кто как может. Вчера весь день возле замка стоял народ, выражая горячую поддержку политике вашего величества... Правда, восторженного почтения и большой любви выражено не было... 

Министр. Это не страшно. Если нет любви, то и разочарования не бывает. 

Канцлер.. ..к ужину стража кое-как уговорила народ разойтись по домам. Гм. Далее. Отчёт о состоянии промышленности...  ежегодный прирост...  в общем, всё хорошо. 

Король. Дальше!

Канцлер. Торговля...  Внутренняя – процветает, а вот внешняя... тоже процветает, но несколько меньше... Сельское хозяйство...  идёт неплохо...

Король. Дальше!

Канцлер. Финансы в профиците...  

Король. Если всё так хорошо, то к чему было затевать коллегию? Давайте заканчивать. 

Канцлер. Да, ваше величество. Осталось мелочь - подписать новый указ о налогах. 

Король. Если в стране всё в порядке, зачем вы ежедневно выдумываете новые указы? Я и так скверно себя чувствую. 

Министр. (оживлённо) Это всё от работы, государь! Давайте-ка лучше отправимся на охоту! На охотку! На охоточку, а? Общение с природой с помощью ружья облагораживает душу и успокаивает нервы. Получите удовольствие. 

Король. Удовольствие! Я уже не помню, когда последний раз  получал удовольствие. Ни работа, ни развлечения не приносят мне радости. Я потерял ощущение счастья... Похоже, что навсегда. Ох! (хватается за бок) Я становлюсь ходячей медицинской энциклопедией... 

Канцлер. Государь! Однако указ о новых налогах... (протягивает бумагу Королю) 

Король. Я самый несчастный король на свете, господа!

Канцлер. ...всё же необходимо подписать. 

Король.  Чёрт возьми, Канцлер! (мечется по сцене) Я вам говорю, что несчастен и болен, а вы... Вам всё безразлично! Вам плевать на здоровье вашего короля! И вместо того, чтобы мне помочь, придумываете дурацкие указы!

Король выхватает у Канцлера бумагу, рвёт её в клочки. 

Пометавшись по сцене, Король скидывает на пол ворох бумаг со стола и уходит. 

Министр. Боже мой, как я хочу в отпуск! Надоело мне всё. Король стал  совершенно невозможным. Зануда. 

Канцлер. (подбирает листы бумаги с пола) И капризен, чем дальше, тем хуже. С каждым днём зарабатывать становится всё трудней... 

Министр. У меня есть мысль. 

Канцлер. Да неужели? У вас — и мысль?

Министр. Зря смеётесь.

Канцлер. Ну-ну, валяйте.

Министр. Давайте женим его!

Канцлер. Кого?

Министр. Короля! Я вас уверяю, любовь - самое весёлое занятие. После охоты, разумеется. Ко двору как раз приблудилась одна особа королевской крови... Я вам сейчас её предъявлю... (кричит за сцену) Эй, кто-нибудь! Пригласите её высочество! 

Канцлер. Пустая затея. Принцессу-то вы, может, и уговорите, а вот Короля... (садится за стол, берёт перо, просматривает бумаги, делает пометки). 

Министр. Но попробовать-то можно! Чем чёрт не шутит? Она из себя такая...  весьма... (показывает). Фигурально выражаясь, очень даже ничего себе. 

Входит П р и н ц е с с а, сразу же решительно подступает к Министру. 

Принцесса. (Министру) Ну? Чего стоим? 

Министр. (Растерянно) А что такое?

Принцесса. Давай, проси меня!

Министр. О чём?

Принцесса. Во тупица!

Принцесса выхватывает у Канцлера перо, хватает со стола первый попавшийся лист бумаги и всучивает Министру. 

Канцлер.  Между прочим, это меню королевской кухни. 

Принцесса. Плевать! (Министру) Автограф! Автограф у меня проси!

Министр. Зачем?

Принцесса. Балда... Я репетирую раздачу автографов! 

Канцлер. Вы думаете, у вас их будут просить?

Принцесса. Обязательно! Я скоро стану ужасно знаменитой. Мне надо научится раздавать автографы. (Министру) Ну, так и будешь стоять столбом? Давай, проси меня! Умоляй!

Канцлер хрюкает в бумаги. 

Министр. (Сердито глянув на Канцлера, Принцессе) Ваше высочество, распишитесь. На память. 

Принцесса. Ой, папик, что-то ты как-то вяло просишь... Ну да ладно, давай сюда! Кому надписать?

Министр. (глянув на Канцлера, мстительно) Его превосходительству господину государственному канцлеру... 

Принцесса. (подумав) Не, много букв. Не пойдёт. Я короче напишу. (подносит перо к бумаге, чиркает пару слов, задумывается) О-нафема или А-нафема?

Канцлер. (автоматически) А-нафема... Что? Кому анафема? 

Принцесса быстро чиркает на бумаге, отдаёт Министру. 

Министр (читает). Фуа-гра с апельсинной подливкой. 

Принцесса. Ниже. 

Министр. Лосось в белом соусе. 

Принцесса. Ещё ниже. 

Министр. Колбаса лекарская. Анафема. Чмоки-чмоки.

Принцесса. Во!

Канцлер. Колбасе – анафема? 

Министр. Давно пора. У меня от неё постоянная изжога. 

Принцесса. (Канцлеру) Балда! Чмоки-чмоки – ему (показывает на Министра), а Анафема – мой псевдоним. (рычит) А-н-а-ф-е-м-а! Это звучит... красиво! Не въезжаешь?

Министр. Чмоки-чмоки – мне... (Канцлеру) Она мила, не правда ли?

Канцлер. (Министру) М-да. Знаете что? Король, конечно, болен, но не до такой степени. Отправьте-ка лучше её домой. 

Министр. Это невозможно! Её высочество прибыли к нам по бессрочной визе, как невеста Короля. Потом, когда государь заболел, поднялась суматоха, и бумаги Принцессы где-то затерялись. А откуда именно прибыли их высочество, из наших никто не помнит. А сама она не говорит. 

Принцесса. Нашёл дурочку! С какого перепугу я буду тебе говорить? Я тут у вас королевская невеста, мне за это капает девятьсот монет в месяц. 

Канцлер. Сколько?!

Принцесса. Девятьсот. 

Министр. Да... Я бы тоже сильно домой не рвался. С такими-то  талантами. (Заглядывает в бумагу с автографом) Почерк, правда, не очень... Будто по-арабски написано. 

Принцесса. Чего-о?!

Канцлер. По-арабски? (его осенило) Дайте-ка посмотреть! (отнимает бумагу у Министра).  Отличный почерк! (делает знак Министру) 

Министр. (недоумённо смотрит на Канцлера) А-а-а, да. Я без очков сразу не разглядел. 

Канцлер. Итак, ваше высочество, хотите прославится?

Принцесса. А то! 

Канцлер. А на каком поприще?

Принцесса. Не, папик, только не на поприще. Ну его нафиг. Не, ну типа, мне конечно есть чего показать. Фотограф сказал, что с поприщем у меня всё в порядке. Но часами валятся голой на полу – не, дико холодно. Вот если б как-нибудь прославиться без поприща... 

Министр. Можно поджечь храм. Один древний грек поджёг храм, так его помнят до сих пор.

Принцесса. Да? Ну-ка, ну-ка... 

Канцлер. После поджога его поймали и казнили. 

Принцесса. Э-э-э, нет. Это мимо. И потом, он же мужик.

Министр. Ещё была такая Мария Медичи, знаете, королева... 

Принцесса. А она что?

Канцлер. Отравила короля и ей отрубили голову. 

Принцесса. В топку!

Министр. Вот ещё Жанна Д'Арк, тоже знаменитая женщина... 

Канцлер. Её сожгли на костре.

Принцесса. Вы что, издеваетесь? На кой хрен покойнику слава? Даже не попользуешься... Дайте что-нибудь реальное!

Канцлер. Есть вариант... 

Принцесса. Только дурака больше не включай, да?

Канцлер. Садитесь за стол, ваше высочество, берите бумагу. 

Принцесса. Зачем это?

Канцлер. Хотите прославится? Пишите!

Гремит музыка. Принцесса усаживается за стол, берёт перо, пишет. Канцлер диктует, поминутно заглядывая Принцессе через плечо. Министр отвлекает Канцлера, спорит с ним – как видно, по поводу правописания. Когда спор разрешён, Канцлер заглядывает в писанину Принцессы, ужасается, отбирает лист, и выдаёт другой. Вздохнув, Принцесса начинает сначала. Наконец Канцлер забирает у Принцессы бумагу, пробегает глазами, передаёт Министру. Министр  в ы х о д и т  и  в о з в р а щ а е т с я  без рукописи.

Принцесса. (Канцлеру) Ну что? Клёво получилось?

Канцлер. (Утирая пот) Клевее не бывает. (Министру) Как?

Министр. В порядке. Думаете, сработает?

Канцлер. Уверен. При таком состоянии его величества... 

Принцесса. Да, Король тут у вас ушибнутый.

Канцлер. (Принцессе) Король болен, но теперь - благодаря вам - он неминуемо поправится. И тогда на вас тут же обрушится слава.

Принцесса. (В восторге) Жесть!

Канцлер. Только я прошу - когда его величество войдёт, не говорите не слова, иначе весь эффект от лечения пропадёт. 

Принцесса. Без базара, папик! Молчу, как рыба в пироге! А что это за муть, которую бумажкой можно вылечить?

Канцлер. Трудно объяснить. Он несчастен. Это такая болезнь... 

Министр. ...это такая болезнь, когда человек не знает, чего хочет. (Канцлеру) Помните пикник? Полянку накрыли, барашек на вертеле, пива - жбан, вина – бочонок, овощи там, всякие фрукты, фрейлины-красавицы... Птички по углам, ручеёк вокруг. Ведь нормально же сидели! А его величество? Сидит, как пень, не ест, не пьёт, на фрейлин - ноль внимания... Вот этого я не понимаю! Молод? Молод! Красив? Красив! Ну что ещё надо - отдыхай, наслаждайся жизнью! Чем не счастье? На его месте всякий другой... 

Канцлер. Всякий другой давно бы имел приличную сумму в солидном иностранном банке. Когда судьба безо всякого труда, просто по факту рождения возносит тебя на такую высоту, быть несчастным просто глупо. Только окружающим мешаешь. 

Принцесса. Не, ты не врубаешься. Ну, сидишь ты дома на мешке с монетами. И что? На улицу выйдешь – и кому ты нужен? Плевать на тебя всем, кроме карманников. А вот если тебя знают - ого! И на базаре все оглядываются,  и стража везде пропустит, и карманники вернут всё, что спёрли. Рот откроешь – на тебя сразу пялятся. А ты говори, что хочешь — хочешь, пургу мети, хочешь – гони порожняк, один хрен, всё равно все в рот смотрят и в ладоши хлопают.

Из-за кулис доносится голос Короля. Он вбегает, восторженно размахивая рукописью. 

Король. (Радостно) Господа! Господа! (замечает Принцессу) И дамы! Посмотрите, что я обнаружил в библиотеке! Какая рукопись! Главное, лежала на самом видном месте! Прошу вас, Министр, прочтите вслух!

Канцлер. (Принцессе, тихо) Видите? Совсем другой человек! Всё идёт, как надо, главное - молчите. 

Министр. (Смотрит в рукопись) Господи, ну и каракули! 

Принцесса. (Министру) Ой, ну не гони волну, сколько можно!

Канцлер. (Принцессе) Я же просил вас...

Король. Послушайте, господа, послушайте! Это очень интересно (Министру, нетерпеливо) Читайте, читайте!

Министр. (Читает) Случилось так, что великий и могущественный халиф занемог странной болезнью - не пил, не ел, был мрачен без причины, и даже самые знаменитые лекари ничем не могли ему помочь... 

Король. (Оживлённо) Очень, очень похоже! Дальше!

Министр. (Читает)...наконец, визирь разыскал мудрого, почерневшего от солнца столетнего старца с бородой, белой, как снег горных вершин. Старец выслушал визиря и сказал: есть такая болезнь у западных народов... 

Король. (Радостно) Есть, есть!

Министр. (Читает) ...и вылечить ее можно. 

Король. Можно!

Министр. ...для этого больному достаточно надеть рубашку счастливого человека, и носить ее, не снимая, целый год - сказал старец. Долго искали нукеры счастливого человека. Но все - и богатые, и бедные, и те, что во власти, и те, что под властью - все были чем-то недовольны. Некоторые даже пытались обмануть посланцев халифа и продать им свои обычные рубашки. Тогда халиф переоделся, тайно покинул дворец и отправился на поиски счастливого человека. Долго бродил халиф по стране, но наконец отыскал настоящего счастливца... (Вопросительно смотрит на Канцлера) А где дальше?

Король. Дальше оборвано. Рукопись, конечно, странная... 

Канцлер. Вы хотите сказать – старинная?

Король....и в ней полно ошибок... "щасливый", "балезнь", "чиловек"... и потом, арабы обычно пишут справа налево. 

Канцлер. (Злобно поглядев на Принцессу) Ну и что? Арабы знали много языков, и вполне могли писать и на нашем. Кстати, отсюда и ошибки. Откуда арабу, да ещё древнему, знать наш современный язык во всех тонкостях?

Король. Вы правы! Не будем забираться в тонкости языка! Важен принцип, суть!

Канцлер. Совершенно верно, ваше величество! Счастливый человек действительно лучится счастьем, это бывает заметно даже невооружённым глазом. Видимо, в результате этого его одежда пропитывается частицами счастья.

Король. Канцлер, вы гений! Теперь я знаю, что мне делать! Завтра же, нет, сегодня... нет, сейчас я отправляюсь на поиски! Я найду счастливца, я упрошу его одолжить мне рубашку! Я вернусь счастливым! До свиданья, господа!

К о р о л ь убегает. Канцлер в восторге пихает Министра. Министр пихает Канцлера. 

Канцлер. Ну-с, довольно восторгов. Пора подумать о себе. Король так поспешно кинулся на встречу со счастьем, что позабыл назначить преемника... 

Министр. (Ехидно) Им, конечно, будете вы?

Канцлер. (Веско) Я - деньги зарабатываю. Если б не наше больное величество, я бы уже давно был миллионером. А титул... Титулы в наше время недорого стоят. 

Министр. Кто же тогда? Может быть, я?

Канцлер. Извините, но преемник короля из вас - как из нищего биржевой воротила. 

Министр. Тогда кто же?

Канцлер. Принесите-ка сюда макет памятника, смету которого мы утвердили утром. Из чего он сделан, этот макет?

Министр. (Пожав плечами) Из воска... А зачем?

Канцлер. Прекрасно! Несите, несите, не рассуждайте!

Министр выходит и возвращается в обнимку с болваном,  похожем на Короля. 

Усадите его на трон! Осторожно, не испортите портрет! (Принцессе) Ваше высочество, помогите, будьте любезны. Задрапируем чем-нибудь. Вот так. (Набрасывает на болвана мантию, отходит и рассматривает своё произведение на манер художника) Вот он – наш Король!

Министр. (Заворожённо) Как живой! Даже лучше!

Канцлер. Гораздо лучше, уверяю вас. От его имени мы и будем управлять. Что ж, сформируем правительство. (Смотрит на болвана) Ваше величество не возражает? Не возражает. Т-с-с-с! Слышите? Его величество назначает меня премьером и приказывает сформировать правительство! Формирую! Себя я назначаю министром финансов - по совместительству. 

Министр. Два портфеля сразу? Не жирно ли?

Канцлер. Хорошо, я оставляю за собой только министерство финансов. Как сказал кто-то из великих, дайте мне финансы, и мне всё равно, кто пишет законы в стране! Давайте так: четыре недели премьер я, четыре — вы. А впрочем, забирайте его себе насовсем!

Министр. Кого?

Канцлер. Премьерство.

Министр. М-м-м... Чересчур хлопотно. (поворачивается к болвану, ёрнически) Ваше величество! Нижайше прошу назначить меня министром развлечений! (Канцлеру, радостно) Смотрите, не возражает!

Канцлер. Прекрасно! Поздравляю вас, господин Министр!

Принцесса. Алё, гараж! Я что-то не врубаюсь... Ну и где она?

Канцлер. Кто?

Министр. Что?

Принцесса. Не, они ещё спрашивают! Слава где? Где слава, папики? Я два часа парилась, писала всякую чушь...

Канцлер. Очень точно изволили заметить - чушь. Да и ошибок налепили столько... Чуть не погорели! Славы великой писательницы вам не достичь, хоть войте. 

Принцесса. Опа! А ведь это идея, папик! Я буду... петь!

Министр. (Испуганно) Петь?! 

Канцлер. На вашем месте я бы не рискнул. В этом деле нужен голос....

Принцесса. Папик, ты отстал от жизни. Весь мохом зарос. Кому сейчас нужен голос? Сегодня на эстраде главное – поприще. А для голоса есть специальные заграничные шарманки. Туда визжишь, а оттуда идёт чисто опера. А за идею - чмоки, папик! (воздушный поцелуй Канцлеру)

Министр. (Канцлеру) Наши уши ждёт ужасное будущее.

Канцлер. (Принцессе) Ваше высочество! Уже понятно, что писатель из вас не получается. Кроме того, я инстинктивно чувствую, что писать картины,  играть в театре, снимать кино, сочинять музыку или петь у вас тоже не выйдет. Поэтому я предлагаю вам пост министра культуры в моём правительстве. 

Принцесса. А слава?

Канцлер. В этой должности вы прославитесь так, что о вас заговорит весь мир. Это я тоже чувствую. Согласны?

Принцесса. Только я иногда буду петь.

Канцлер. Обсудим это позже. Что ж, раз формирование кабинета завершено, давайте приступим к заседанию коллегии министров. Как министр финансов, для начала я предлагаю взять у соседей  в долг.

Министр. А отдавать как?

Канцлер. Пустяки! Соберём с народа, в виде налогов. Наш король теперь подпишет любой указ!

Министр. Вы действительно гений!

Канцлер. Так что, да здравствует король, или как?

Министр. Да здравствует король!

Принцесса. Ура-а-а-а!

ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ

Просторная, скупо освещённая комната, заставленная сундуками, шкафами и сейфами. В инвалидной коляске сидит Б а р о н. Глядя в одну точку, он считает невидимые деньги. Входит Н а ч а л ь н и к стражи. 

Начальник. Разрешите доложить! (Барон, не переставая считать, кивает) Сработала сигнализация на кочке номер девяносто два... (Барон вздрагивает) Прошу прощения, ваша милость, забылся. Да... На объект была направлена бригада стражи. Под моим чутким руководством в окрестностях кочки был обнаружен один... (Барон вздрагивает) ещё раз пардон... вобщем, злоумышленник! 

Барон. Да?

Начальник. Да. Явно умышлял. 

Барон.  Ну да?

Начальник. Было видно по глазам! Глаза пустые, денег нет. Мерзавец. 

Барон. М-да-а-а... Ну?

Начальник. Прикажете привести?

Барон. Ну да, ну да. 

Начальник машет рукой, на сцену выталкивают связанного К о р о л я.

Король. Не думал, что в нашем королевстве ещё остались разбойники. 

Начальник. Сам ты разбойник! Стой смирно, балда! Перед тобой – его величество король!

Король. Кто?!

Начальник. Король! Король всех финансистов мира. Магнат, можно сказать. Акула. 

Король. Она что – глухонемая?

Начальник. Кто?

Король. Акула. 

Начальник. Сам ты глухонемой. Наша акула... Я хотел сказать, господин Барон - очень любит считать деньги. У него сейчас как раз приступ. А когда он считает, то почти не разговаривает, чтоб не сбиться. Да, кстати! В присутствии господина Барона запрещено произносить любые цифры! Его это нервирует. 

Король. Странно. Если он любит считать, то должен любить числа.

Начальник. Наш финансовый гений, когда слышит какую-нибудь цифру, автоматически переводит её в деньги. Любое число представляется господину Барону деньгами, а это обидно. 

Король. Почему?

Начальник. Как - почему? Деньги в чужих руках – это оскорбительно для любого магната. 

Король. Понятно. И как долго продолжаются эти приступы?

Начальник. Когда как. Иногда по три... (испуганно прикрывает рот ладонью, смотрит на Барона). Вобщем, подолгу. 

Король. Может, вы пока развяжете меня? У меня всё затекло. 

Начальник. (потирает бок) Ага! А ты опять драться начнёшь?

Король. Зачем же драться, если вы не разбойники.

Начальник. Сейчас спрошу. (Барону) Ваше степенство! Ваше превосходительство! Алё! Чёрт, тетерев, старая картошка, ничего не слышит! 

Король. Не слышит? Вот тебе раз! (Барон вздрагивает). 

Начальник. (Королю) Я же просил насчёт цифр! (Барону) Ваше благородие!

Барон. Ну-у-у?

Начальник. Я насчёт злоумышленника... Разрешите развязать?

Барон. Ну... 

Начальник. Сказал, что драться не будет. 

Барон. Да?

Начальник. Нет.

Барон. (Задумчиво) Ну... 

Король. (Передразнивает).. . да!

Барон. (Королю, строго) Ну-ну-ну!

Начальник. (Королю, строго).  Тихо! Дайте его милости подумать, прикинуть.

Барон. Да!

Начальник. Так что - развязать?

Барон. Да ну!

Король. (Громко, раздельно) Три целых четырнадцать сотых!

Барон. (Хватается за сердце) А-а-а-а!

Начальник. (Королю, в ужасе) С ума сошёл?!

Барон. (Приходит в себя, отдувается) Ф-ф-ф-у, отпустило... 

Король и Охранник. Да-а-а?

Барон бодро вскакивает с инвалидной коляски. 

Барон. Да! Приступ прошёл. Благодарю вас!

Король. Может, в честь окончания приступа вы прикажете меня развязать?

Барон. (Начальнику) Кто это?

Начальник. Задержан охраной. Сидел в лесу, неподалёку от дома. 

Барон. Разбойник?

Король. Путешественник. 

Барон. Угу... (Начальнику) Развяжите.

Начальник развязывает Короля. 

Барон. Что-то ваша физиономия мне знакома. Вы мне случайно не должны?

Король. Не имею чести. 

Барон. Точно не должны? Знаете, куча должников, и все на одно лицо. Точно нет? Жаль, жаль... Впрочем, это легко поправить. 

Король. Каким образом?

Барон. Проще простого - возьмите у меня в долг!

Король. Зачем?

Барон. Дурацкий вопрос! Пострóите дом, например. 

Король. У меня есть жильё. 

Барон. Ай-яй-яй, как это скверно... Ну, пострóите другое, побольше. 

Король. У меня с этим всё в порядке, не беспокойтесь. Я просто путешествую.

Барон. Путешествие! Прекрасно! Возьмите кредит на автомобиль! Путешествие на автомобиле! Вы несётесь по дороге со скоростью биржевой котировки, озираете раскинувшуюся вокруг зелень и духовно растёте прямо на глазах, как сложный процент... А?

Король.  Я предпочитаю пешком. 

Барон. Да? Ну, возьмите на что-нибудь другое. Купите какой-нибудь ерунды в моей лавке, порадуйте себя. 

Король. Да мне ничего не нужно... 

Барон. Ну, просто так возьмите... Возьмите... Ну что вам стоит?

Король. Мне не нужны деньги. 

Барон. Какое варварство! Вы что, дикарь? Не нужны деньги! Это... это асоциально! Людей, которым не нужны деньги, я бы сразу отправлял в сумасшедший дом. 

Входит Б а р о н е с с а,  нежно целует Барона. 

Баронесса. Ах, дорогой! Я услышала твой голос. Приступ прошел?

Барон. Всё в порядке, дорогая. Просто к нам забрёл в гости один горе-путешественник. Шатается пешком, в карманах – ни гроша, а в долг брать не хочет. 

Баронесса. Ты неправильно подходишь к вопросу, дорогой. Если человек долго шёл пешком, то он наверняка голоден... 

Король. Какая милая женщина!

Баронесса....и прежде всего его следует накормить... 

Король. Благодарю вас. 

Баронесса. Пусть покушает, расслабится. У сытого человека ум становится мягче,  и его гораздо проще уговорить на кредит.

Барон. Ты права, дорогая! Кроме того, если его покормить, он уже будет мне как бы должен. Я, кстати, тоже съел бы чего-нибудь. После приступа у меня разыгрался аппетит. (Начальнику) Распорядитесь. 

Начальник, поклонившись, выходит. 

Баронесса. (Королю) Рада познакомится, господин путешественник. Извините моего мужа, он иногда забывает, что путь к кошельку любого мужчины лежит через желудок. 

Король.  К сердцу, сударыня, к сердцу! Через желудок – к сердцу. 

Баронесса. Что вы! Самый важный орган у мужчины - кошелёк. 

Король. Да? А я всегда думал, что... 

Баронесса. Нет, нет, нет! Кошелёк! Если женщина добирается до мужского кошелька, то всё остальное уже не имеет значения. 

Охранники под руководством Начальника вносят накрытый стол. 

На столе – подсвечники со свечами, много посуды и очень мало еды. 

Барон. Момент... Традиции, знаете ли... (смотрит на Начальника) Ну?

Начальник пробует из каждого блюда, отходит в сторону, задумчиво смотрит в потолок. 

Банкир внимательно следит за его самочувствием, считая про себя. 

Барон. ...восемь... девять... десять! Так. Всё в порядке. Прошу к столу! (Начальнику) Свободен!

Начальник уходит, все рассаживаются. Баронесса раскладывает по тарелкам серую неаппетитную массу, которую Барон поедает с видимым удовольствием. 

Барон. (Королю) Прошу вас, кушайте, не стесняйтесь. 

Король. (Принюхивается) Что это?

Баронесса. Овсянка. 

Король. На воде?

Баронесса. Конечно. Очень полезно. 

Король. Но это же не вкусно!

Баронесса. Питание и не должно быть вкусным. Оно должно быть полезным.

Барон. (с аппетитом поедая овсянку) Замечательно вкусно!

Баронесса. Вот видите! Не наполнить ли нам рюмки?

Король. Я вообще-то не пью... 

Баронесса. Одна рюмка за здоровье господина Барона не повредит. 

Король. (Разливает из графина, поднимает рюмку).  Ваше здоровье!

Все пьют. Король закашливается, торопливо заедает овсянкой. 

Барон. Ага, понравилась кашка-то! А капризничал...

Король. (кашляя) Как странно у вас готовят водку! 

Баронесса. Это вода. Из лучших минеральных источников Европы без газа. Что же вы не кушаете?

Король. Благодарю за угощение, я сыт. (Барону) Как это удивительно, господин Барон! Обычно финансисты любят только деньги, а вы, я смотрю, любите ещё и жену...  

Барон. (с нежностью) О да, мы связаны навеки. 

Баронесса. (с нежностью, мечтательно) Как давно это было!

Барон. Ещё в молодости... 

Баронесса. (с нежностью) Вы помните это?

Барон. Конечно, дорогая, как сейчас. Тридцать четыре года назад вы впервые вошли в этот дом и сразу, без разговоров, взяли у меня в долг... 

Баронесса. Ах, мой дорогой! Я тоже помню эту встречу так, будто она была вчера. Этот романтический кредит при свечах... И процент у вас был таким маленьким... 

Барон. Я помню, дорогая. 

Баронесса. Я помню, дорогой. 

Барон. Потом вы растратили деньги и пришли снова. Вы тогда поклялись мне в вечной любви и заплатить... 

Баронесса....и с тех пор пятого числа каждого месяца я вам плачу. 

Барон. Я помню, дорогая. 

Баронесса. Ещё бы! А помнишь, дорогой, как я хотела избавится от выплат и подсунула тебе в постель ядовитую змею?

Барон. Да, никогда я так не смеялся!

Король. Змея что же, не стала вас кусать?

Барон. Ха! Ещё как укусила! Тяпнула, зараза, прямо за... 

Король. ...кошелёк?

Барон. Как раз наоборот, вот сюда (показывает, куда именно). 

Король. И как же вы... 

Баронесса. Не беспокойтесь. Существ, ядовитее банкиров, на Земле нет. Я тогда этого не знала...

Барон....и змея тоже... 

Баронесса....поэтому она отравилась и сдохла в страшных мучениях. 

Барон. А вот уже из её кожи я и приказал сделать кошелёк...

Баронесса....и подарил мне его на память, дорогой. 

Барон. А помнишь, дорогая, когда ты поняла, что яды на меня не действуют, ты подговорила Начальника охраны убить меня во время прогулки?

Баронесса. Конечно помню, дорогой!

Барон. А я перекупил у него сведения и пошёл другой дорогой? И этот дурак простоял возле тропинки до самого обеда!

Баронесса....ему тогда пришлось не только вернуть аванс, но и заплатить мне неустойку за невыполненный контракт. 

Барон. Да, вы тогда неплохо заработали... Каких только весёлых шуток и забавных розыгрышей мы не играли! Ах, молодость, где она? 

Король. (Баронессе) Так вы платите процент по сей день?

Баронесса. Конечно!

Король. Где же вы берёте деньги?

Баронесса. (Мягко) В приличном обществе подобные вопросы не задают. Впрочем, вы к нему не принадлежите, и вам я могу ответить совершенно откровенно: где, где! Кручусь, как... могу. 

Барон. (Ласково) Шалунья! Опять задумала какую-то каверзу! 

Король. Разрешите и вам задать тот же вопрос: а вы где берёте деньги?

Барон. Я их делаю. 

Король. Вы фальшивомонетчик?

Баронесса. (Смеётся) Какая наивная чушь!

Барон. (Смеётся) Какие глупости!

Король. Тогда как же?

Барон. (Самодовольно) Я их делаю прямо из воздуха!

Король. Как?

Барон. Ну как, как... Вы действительно наивны, как малое дитя, честное слово. (Баронессе) Рассказать ему, что ли? 

Баронесса. Рассажи, милый. Можно не боятся конкуренции со стороны нашего гостя. Он наивен, как дитя.

Барон. Вот например: крестьянину, чтоб не помереть с голоду, нужно сеять. Но у него нет денег на семена. Я ему даю деньги и рассчитываю процент так, чтоб он равнялся урожаю за вычетом той малости, которая нужна крестьянину, чтоб он не помер с голоду и мог пахать дальше. На следующий год он опять живой и здоровый, но без семян, приходит ко мне, и всё повторяется. 

Король. И что, крестьяне этим довольны?

Барон. Ах, всегда находятся чудаки, которым что-то не нравится.

Баронесса. Люди капризны по своей сути. Они вообще никогда не бывают всем довольны. 

Король. А власти вам не препятствуют?

Барон. Власти? Власти, власти... Ах, власти! Вы что, не слыхали? Наш король покинул замок и шастает где-то по королевству. (Хихикает).  Занимается  личными делами.  Он мне совершенно не мешает. 

Король. (Смущённо) Но ведь в замке остался Канцлер, Министр... 

Барон. А! Они тоже заняты. Как это славно, господа, когда власти заняты собственными делами и не лезут в мои.

Король. Разве разорение людей - это личное дело?

Барон. О чём вы? Разорение – это когда у крестьян богатый урожай. Тогда следующей весной они не придут ко мне за деньгами. С этим урожаем очень важно не ошибится, и всегда выдавать деньги под нужный процент... Что, не соображаете?

Баронесса. (После паузы) Верно сказано: если ты умный, то покажи мне твои деньги. 

Король. Довольно глупая присказка. Если б она была правильной, то самыми богатыми были бы не банкиры, а учёные. 

Барон. И опять вы чушь сморозили. Учёные умны? Допустим. Только что толку с их ума? Они думают всю жизнь, но денег у них от этого не прибавляется... Даже если они наконец и придумывают что-то, то всё равно  вынуждены идти ко мне — за деньгами для посторойки своих дурацких изобретений. Вот и выходит, что они дураки. Не о том думают!

Король. Я всё же не до конца понимаю... Сколько раз в день вы кушаете?

Барон. Два. 

Король. Вы, должно быть, питаетесь одними деликатесами? Пьёте редкие вина, дорогие коньяки? Курите сигары по шестнадцать талеров за штуку?

Барон. Какие там сигары! Мне нельзя. Сухой хлебец, овсяный тумчик, минералочка без газа. Иногда, по праздникам - белое мясо. А курить я не курю, и вам не советую. Это вредно.

Король. Если так, то зачем же вам столько денег?

Барон. Как - зачем? Я же говорю - чтоб делать деньги!

Король. Ну, а эти, новые - зачем?

Барон. Чтоб ещё делать деньги!

Король. А эти?

Барон. Чтоб делать следующие!

Король. Зачем?! 

Барон. Вы что, дурак?!

Король. А вы?! 

Баронесса. Господа, господа, не ссортесь!

Король. Я и не думаю ссориться, сударыня. Просто я пытаюсь понять смысл жизни. Согласитесь, странно, когда человек, не имея ни повода, ни желания хоть как-то использовать свой капитал, тратит всю свою жизнь на его умножение. Получается, что на деньги служат ему, а он служит деньгам! Разве при этом можно быть счастливым?

Барон. Конечно! Я почти счастлив. Не хватает самой малости, ерунды. 

Король. Какой именно?

Барон. Про это даже смешно говорить. На сегодняшний день я заработал наличными девятьсот девяносто девять тысяч девятьсот девяносто девять талеров. Если бы у меня был ещё один талер, то получился бы ровно миллион. 

Король. И тогда вы были бы счасливы?

Барон. Абсолютно!

Король. Ах, чёрт возьми! Мне так хочется посмотреть на счастливого человека! Как жаль, что я не захватил с собой денег!

Барон. Да, это очень прискорбно...  

Король. Погодите-ка... (роется по карманам).  Когда меня вязали ваши слуги, мне что-то давило бок. Так. Здесь пусто... Здесь тоже. А, за подкладкой! Сейчас... (достаёт золотую монету). Вот!

Барон. Талер!

Король. Я очень хочу видеть счастливого человека! Примите его от меня в подарок! 

Барон. Благода... Дорогая! (задохнувшись) Миллион! У меня – миллион! Миллион талеров! Миллион! Миллион!

Король. Ну? Вы счастливы?

Барон. Миллион!(плачет) Боже мой! Какое несчастье! 

Король. Что с вами? 

Барон. (рыдает) У меня... миллион... талеров... 

Король. Так в чём же дело?

Барон. (утирая слёзы) Миллион... один! Только один! Боже мой, как я несчастен! Только один миллион! Один! Один! Один! Два! Три! Четыре! Пять!..  

Банкира трясёт, он жадно хватает ртом воздух и считает невидимые деньги. Поднимается суета: Охранники бегом выносят обеденный стол, Начальник выкатывает инвалидное кресло, вместе с Баронессой усаживают в него Барона и тихо выходят. Освещение тускнеет. 

Барон считает невидимые деньги. Король задумчиво смотрит на него. 

Король. Просить рубашку у этого человека бессмысленно. Он не успокоится, пока не заграбастает все деньги, что есть на свете. Боюсь только, что тогда он сразу умрёт от тоски.

Двор особняка, окружённый высокой каменной стеной. 

Посреди двора — колодец. В стене – наглухо запертые ворота. Из-за стены доносится гул толпы. Повернувшись к зрителям задом, в замочную скважину ворот смотрит З в е з д а.  Входит К о р о л ь, некоторое время созерцает её оттопыренный зад. 

Король. Кх-гм!

Звезда. (Отскакивает от ворот) Ай! Ты как сюда попал?!

Король. Через дверь. Там в стене есть маленькая дверь, она была открыта. 

Звезда. Чёрт бы побрал этого идиота! Ни спустить воду, ни дверь закрыть за собой не может. 

Король. Вы о ком?

Звезда. (Машет рукой) А, не важно! Был тут один. Пойду закрою дверь.

Король. Я закрыл. 

Звезда. Молодец, соображаешь. 

Король. Благодарю. Почему вы не пользуетесь парадным ходом?

Звезда. (Показывает на замочную скважину) Взгляни. 

Король. (Смотрит в замочную скважину) Ого! Да это целая армия! Похоже, они готовятся к приступу. Кто эти люди? Взбунтовавшиеся крестьяне? 

Звезда. Хуже. 

Король. Разбойники? (Оглядывая двор) Впрочем, кем бы они не были, вы можете не боятся штурма. Им никогда не взять эти стены без лестниц и осадных машин, а я не вижу у них ни того, ни другого. По-моему, они не вооружены.

Звезда. Ещё как вооружены!

Король. Не бойтесь, ваш замок построен грамотно, по всем правилам. Даже колодец имеется  на случай осады .

Звезда. Он-то как раз и сломался. Ты ведь водопроводчик?

Король. Не совсем... 

Звезда. Как это – не совсем? А кто? Я вызывала водопроводчика, а прислали чёрт знает кого! А впрочем, какая разница! Колодец починить можешь?

Король. Что с ним случилось?

Звезда. Иди, посмотри. Но осторожно, эти, за стеной, следят за каждым движением.

Король. Ничего. У них нет оружия.

Король напрявляется к середине двора, 

в ту же секунду со свистом пушечных ядер через стену летят тяжелые букеты цветов.

Один из букетов попадает в Короля. Король наряет за колодец. 

Король. За что эти люди вас так не любят?

Звезда. Не любят?! Да они сгорают от страсти! Это мои поклонники. Веришь, не могу спокойно во двор выйти - сразу получаю букетом по лбу. Вот  любовь, так любовь!.. Так что, посмотришь колодец? Пока они бегают за цветами, у нас есть полчаса железно.

Король поднимается. Звезда подходит к колодцу, осторожно заглядывает внутрь. Из колодца доносится шипение, потом вспышка, валит дым. Звезда и Король отскакивают. 

Видишь! И так всякий раз, когда я к нему подхожу!

Король. Похоже, водопроводчик тут не поможет. Вам нужен скорее странствующий рыцарь. В колодце явно завёлся дракон.

Звезда. Какие драконы в наше время? Да и не влезет он туда, дракон.

Король. Тогда дела обстоят ещё хуже. Надо пригласить священника.

Звезда. Что за бред! Ну и водопроводчики пошли - сказочники и мистики. Или ты цену набиваешь?

Король. Сударыня, помилуйте... Я, может быть, и не настоящий водопроводчик, но тоже джентльмен, и к тому же не трус.

Звезда. Ну и прекрасно! Прошу!

Король осторожно заглядывает в колодец. Шипение, вспышка, валит дым. 

Король отпрыгивает, потом бросается к колодцу и с натугой тянет верёвку. 

Из колодца выбирается П а п а р а ц ц и, вооружённый громоздкой фотокамерой с магниевой вспышкой. 

Папарацци. Грацие, синьор!

Папарацци стремительно наводит камеру на Звезду, пыхает магнием. 

Папарацци. Ке белля фотографи'я! (прячется в доме)

Звезда. Держит его, держи! Это Папарацци!

Король. Итальянец?

Звезда. Не то слово! Мафиози. Просочился в дом, прячется, целыми днями взрывает магний, по ночам бродит, как приведение и ворует на кухне еду. Прислугу пугает... Хотя вообще-то он безобидный. Что поделаешь, популярность... Поклонники, журналисты, папарацци, маньяки. Ты, случайно, не сексуальный маньяк?

Король. Нет. 

Звезда. А жаль. Ты симпатичный.

Король. Наверно, ужасно неприятно, когда вас все знают...

Звезда. Ерунда. Гораздо страшней, когда тебя не узнаю'т... Один певец приболел после банкета буквально на один день — и его тут же забыли. А ведь был так популярен на прошлой неделе! Впрочем, мне это не грозит, меня знает всё королевство. Слушай, поймай мне этого Папарцци, и я подарю тебе своё фото. С автографом. 

Король. Благодарю, я попробую. А насчёт автографа - не трудитесь.

Звезда. Ты что, с ума сошёл? Как это? Люди месяцами сидят под стенами, чтоб его получить... Э, подожди... Ты что, не узнаёшь меня? Конечно, я сейчас не в образе, без грима, но узнать-то можно!

Король. Простите, не получается. 

Звезда. Напрягись!

Король. Всё равно — никак.

Звезда. Ладно, помогу. Сейчас. (Орёт) Моя любовь проходит мимо, а я, как дура, всё сижу... Не помнишь? А это: (орёт) Твои глаза, как два кольца, меня доводят до конца... Я же Звезда! Певица!

Король. Певица?!

Звезда. Да! И очень известная. Не слышал? Ну ты даёшь! Меня же знает всё королевство! Откуда ты свалился? Точно — водопроводчик... Да-а-а... Ты вообще музыку-то любишь?

Король. Очень.

Звезда. А чего не слушаешь? 

Король. Почему же? Слушаю. Вчера, например, у городской стены бродячий скрипач замечательно исполнял... вот это (напевает из «Волшебной флейты»): тири-рим-пам-пам-пам-па-а-а-а, тири-рим-пам-пам-пам-па-а... 

Звезда. Нет, нет, нет! Это давно устарело! 

Король. Но душа отдыхает.

Звезда. Музыка не для того, чтоб душа отдыхала, а чтоб тело работало. Сейчас я опробую на тебе свою новую композицию.

Включается фонограмма. Звезда поёт, энергично работая телом.

Звезда. (Поёт)



Тяжёлые пески забили плотно уши. 



Душа лежит в пыли, и думать мне не нужно. 



Я в луже остужу, пока ещё не поздно,



Остатки моего размя'гченного мозга. 



Размя'гченного мозга. Мозга. 



Не слышно мне ни зги, не видно мне ни нотки.



Чужие две ноги просуну я в колготки



Слеплю себе назад украденное тело



И в нём же утоплюсь. Похоже, я созрела. 



Похоже, я созрела. Созрела. 

Из-за стен доносится восторженный рёв толпы, летят букеты. 

Звезда и Король, уворачиваясь, прячутся под стеной. 

Король. Интересно, только слова какие-то странные. 

Звезда. Слова — ерунда, главное — музыка. 

Король. Музыка у вас, впрочем,  тоже... Неужели это слушают?

Звезда. Ха! Ещё как! Последнее выступление просто порвало рынок!

Король. Овощной?

Звезда. Музыкальный, балда!

На стене появляется Папарацци, делает несколько снимков. 

Вот он! Хватай его!

Король бросается за Папарацци. Тот удирает, шлейфом рассыпая за собой фотографии. Скрываются за кулисами, появляются в разных местах сцены, мелькают в окнах дома. 

Шум и возня, неразборчивые крики. 

Держи! (свистит и улюлюкает). Ату его, ату! Только аккуратно! Не повреди ему аппарат! Осторожно! Аппарат тащи сюда, а самого выкини!

На сцене появляется Король, он тащит упирающегося Ч е л о в е к а. 

Король. Держите... Весьма скользкое создание! Четыре раз я его перекидывал через стену, а он всё возвращается.

Звезда. Отпусти его. 

Король. Вот тебе на! Зачем же я его ловил?

Звезда. Это не Папарацци. Это мой Продюсер. 

Король. Прошу прощения. (отпускает Продюсера)

Продюсер. Ничего, я привык. Меня часто выкидывают, тренировка не помешает. Одну минуту... (Забирается на стену, кричит вниз) На сегодня все свободны, всем спасибо... Гонорар? Завтра на рынке у рыбных рядов... (Толпа недовольно шумит) Завтра, господа, завтра! В крайнем случае — послезавтра. (Тяжелый букет попадает в Продюсера, тот кубарем сыпется вниз, вскакивает и чмокает Звезду в щёку) Хай, дорогая! Представляешь, сижу я у этого лузера, заполняю райдер, никого не трогаю, и тут это чмо заявляет, что я веду себя, как последний шоплифтер! Представляешь?

Звезда. Он прав! Хреново работаешь!

Продюсер. Я? Что за наезды? С какого перепугу? Я плохо работаю! Ты выгляни за ворота - круглые сутки толпа стоит! У тебя два шоу на ярмарке, одно на рынке. Послезавтра корпоратив у графа д'Артуа... Промоушн в разгаре, пипл охвачен!

Звезда. Какой пипл? Меня вообще никто не знает!

Продюсер. Кто не знает?

Звезда. Никто не знает. 

Продюсер. Кто не знает? Кто конкретно? Покажи пальцем!

Звезда. (показывает на Короля) Вот он, например!

Продюсер. Отдельный дауншифтер - не показатель. 

Король. Я водопроводчик.

Продюсер. Это тоже самое. (достаёт из кармана цветастый журнал, протягивает Звезде) Помяли... Кстати, дорогая, я тиснул о тебе байку, глянь.

Звезда. Где? (берёт журнал, листает) Это что?! Что это, я тебя спрашиваю?!

Продюсер. Где?

Звезда. Вот здесь! (Истерически) Это конец! Я погибла! Обо мне — один жалкий столбик, а эту безголосую курицу дали во весь разворот!

Продюсер. (Заглядывает в журнал) Туфта! Горжетка не в сезон убита, бриллианты - сплошной секонд-хенд. Все до одного подержаные. Нет, мы придумаем что-нибудь такое... этакое... разэтакое... с подвыподвертом!

Звезда. Делай, что хочешь,  но чтоб публику порвало!

Продюсер. Думаю, бэби, думаю... Я всё время думаю.

Король подбирает фотоснимки, которые высыпались из Папарацци. 

(Королю) Чего нашёл?

Король. Да вот, вывалилось из Папарацци

Продюсер. Дай-ка. (разглядывает снимки) Ага... ага... Как он её подловил... (смеётся) Здóрово!

Король. (Продюсеру, тихо) Послушайте, неужели людям действительно нравятся эти песни?

Продюсер. (Перебирая фотографии) Песни у нас — говно. Но песни  и не при делах. Мы берём  экстерьером... Экстерьером берём... Заманиваем на экстерьер... 

Король. Обидно, когда на тебя смотрят, как на породистую собаку. Ведь музыка — это идеалы, принципы... Если хотите, поиски правды. Счастья, наконец... 

Продюсер. Ты свою музыку с шоу-бизнесом не путай, всё равно ничерта не понимаешь. Счастье, правда... (Тычет в снимок) Вот она, правда! Голая, ничем не прикрытая правда! (Показаывает Королю) Как тебе? Неплохо, а? Если эдак выйти на сцену... Точно всех порвём!

Король. (Заглянув в снимок, оглядывается на Звезду) Какая женщина согласится в таком виде...

Продюсер. Женщина — может быть, но не Звезда. Не умеем зарабатывать голосом, будем зарабатывать... другими местами. (Звезде) Звёздочка моя! Меня осенило! Мы меняем имидж! Теперь ты будешь выступать так!

Звезда.  Как?

Продюсер. Вот так! (показывает снимок) Название программы -  «Голая правда»!

Звезда. А зимой?

Продюсер. Выступаем в закрытых помещениях. 

Звезда. Это... это... это я не знаю, что такое! Ты... ты у меня гений! (Начинает раздеваться) Начнём прямо сейчас! 

Старый уютный трактир. В очаге горит огонь, на огне булькает котёл. За стойкой Т р а к т и р щ и к. За столом, уставленном снедью и выпивкой, сидит Л е н т я й. Он нетрезв, беззаботен и весел.

Лентяй. (Поднимает кружку, обращается к пустому столу) Дорогие мои! Давайте осушим бокалы за верных друзей, которые умножают нашу радость и не дают нам умереть от скуки! Выпьем! (Смотрит на Трактирщика) Выпьем?

Трактирщик. Я на работе.

Лентяй. Как это грустно. (Чокается с пустой кружкой, пьёт). 

Входит К о р о л  ь. 

Король. (Трактирщику) Здравствуйте, любезный хозяин. Позвольте мне немного посидеть у очага. На улице начался дождь, и... 

Лентяй. (Радостно вскакивает, раскрывает объятия) Друзья мои, какая радость! Смотрите, кто пришёл!

Король. Вы узнали меня?

Лентяй. Конечно, дружище! И в дождь, и в лютый мороз и в палящий зной тебя всегда ждут в любом трактире! Ведь ты — усталый и голодный путник?

Король. Я действительно голоден. 

Лентяй. (В восторге) Да я тебя просто заждался! Как мне тебя не хватало, дружище! Садись! Эй, хозяин, ещё вина! Нашего полку прибыло!

Король. ( Подсаживается к столу) Благодарю за гостеприимство... 

Лентяй. Нет, нет, нет! Не благодари! Это я тебя благодарю! (наливает Королю) Друг мой! Давай выпьем!

Король. Вообще-то я не пью... 

Лентяй. (Огорчённо) Вот тебе раз! Хоть пригуби!

Король отпивает немного вина.

Ура! (Осушает кружку). А скажи мне, путник... ты кушай, кушай, не стесняйся... а скажи мне, путник, что выгнало тебя из дому в такую погоду? Нужда?

Король. Нет, я... 

Лентяй. Любовь?

Король. Нет, я должен... 

Лентяй. А-а-а, понимаю! Скрываешься от кредиторов?

Король. Нет.

Лентяй. Может, ты кого-нибудь убил?

Король.  Да нет же! Я ищу. Ищу счастливого человека. 

Лентяй. (Смеётся). Ха-ха-ха! Трактирщик, ты слышишь? Приятель ищет счастливца, чтоб мне лопнуть! В нашем-то королевстве! (Королю) Готов побится об заклад, что ты его не нашёл!

Король. Не нашёл. Я беседовал с дворянами и торговцами, с чиновниками и военными. Я говорил со стражниками, моряками, крестьянами, ремесленниками, странствующими актёрами... 

Лентяй. ...и среди них счастливца не оказалось!

Король. Увы! Я был в гостях у очень богатых людей, но и среди них...

Лентяй. Не мудрено! Разве деньги кому нибудь приносили счастье?

Король. Вы тоже так думаете?

Лентяй. (Смеётся) Велика мудрость, чтоб мне лопнуть! Да хоть тысячу раз миллионер, всё равно не сможешь обедать болше пяти раз в день. А забот сколько? Какое уж тут счастье!

Король. Я решил поискать счастливца среди прославленных людей... 

Лентяй. (Хохочет) Уморил! Вот уморил! Хозяин, ты слышишь? Слава приносит счастье!

Трактирщик. Слава — товар невыгодный. Стоит дорого, хранится плохо. Другое дело ветчина. Да и разная она, слава-то. Зачем, к примеру, моему трактиру дурная слава?

Лентяй. (Королю) Во, слышишь? Простой трактирщик, а сколько здравомыслия, сколько мудрости! Слава... Был у меня один приятель, который однажды проснулся знаменитым... 

Король. И что?

Лентяй. Полдня был счастлив. А потом на него надели рубашку...

Король. Счастливую?

Лентяй. Смирительную. (Хохочет) Смешно, правда?

Король. Пожалуйста, не смейтесь. Для меня это вопрос жизни и смерти.

Лентяй. Что ты, дружище! Я просто рад, что ты забрёл в этот трактир, потому что я точно знаю, что такое счастье! (Наливает вина). 

Король.  Расскажите!

Лентяй. Сначала давай выпьем!

Король. Я не пью. 

Лентяй. Ах, да, я забыл! Ну, хоть пригуби. 

Король отпивает вина. Лентяй осушает кружку и принимается с аппетитом грызть кость. 

(с набитым ртом) Эх, хорошо!

Король. Так что насчёт счастья?

Лентяй. (жуёт) Так и быть, тебе расскажу. Счастье — очень простая вещь. Мне даже странно, как ты сам не догадался, чтоб мне лопнуть! Гляди: одни говорят, что ищут счастья, но кидаются зарабатывать миллионы, другие ищут славы, чтоб их приглашали на балы и званые обеды. А зачем всё это, ты подумал? Чтоб поесть, выпить и повеселиться вволю! (Отхлёбывает вина) Они чуют, что до счастья быстрее всего добраться с помощью сытной еды и доброй выпивки! Чуют, но не понимают, и принимаются служить. Деньгам или славе. А зачем? К чему эти сложности? Служить надо себе! Любить себя, заботится о себе, о своём теле...

Король. А душа?

Лентяй. Душа бессмертна, поэтому думать о ней ни к чему. Думай о теле. Выпей, дружище! Кружка вина или рюмочка водки - и ты сразу чувствуешь, как счастье теплом растекается внутри тебя, мягко и неторопливо проникает во все уголки твоей души... Или тела? Выпей, и счастье так нахлынет на тебя, что не будешь знать, куда деваться! Выпей!

Король. Я не пью.

Лентяй. То-то и оно! Поэтому тебе и не понять, чтоб мне лопнуть!

Король. Разве это возможно — весь день выпивать и обедать?

Лентяй. Издержки, конечно, есть. Все хорошее в жизни ведет к ожирению или аморально... (хлопает себя по лбу) Конечно! Как это я забыл!

Король. О чём?

Лентяй. О ком! О женщинах, девушках, девицах, девулюшках, рыбках, птичках, зайчиках, ласточках, звёздочках, ангелочках... Какое же без них может быть удовольствие, в смысле — счастье? (хлопает в ладоши, кричит за сцену) Эльза! Выйди к нам!

Король. Послушайте...

Лентяй. Ты становишься подозрительным. Ну не пьёшь, ладно. Но девушки... Девушки тебя что, тоже не интересуют? (кричит) Эльза! Мы истомились!

Эльза. (из-за кулис) Иду, мой поросёночек! Одеваюсь!

Лентяй. (кричит) Это лишнее! Ты и так девчонка хоть куда!

Гремит музыка. На сцену выбегает Эльза. 

Эльза. (поёт)



Деньги - полная фигня!



Слава - просто пшик!



И без этого меня



Знает всяк мужик. 




Я девчонка хоть куда,




Хоть когда, хоть с кем!




Что ж поделать, господа,




Если нравлюсь всем!



Мне понравится любой 



За блестящий грош. 



А заплатишь золотой -




Сделаю, что хошь. 




Я девчонка хоть куда,




Хоть когда, хоть с кем!




Что ж поделать, господа,




Если нравлюсь всем!



Вряд ли даже сам король



Сможет устоять. 



У меня такая роль - 



Счастье всем давать. 

Эльза заскакивает на стол и танцует. Отплясав, плюхается к Лентяю на колени. 

Лентяй. (С восторгом) Чертовка! (Королю) Какова? Итак, мой друг, вот они, три кита, три источника, три составные части счастья: хорошая еда, доброе вино и Эльза! Принимайте эти снадобья каждый день, и будете счастливы...

Король. Чтоб вам лопнуть? 

Лентяй. Именно так!

Король. Если так стараться, то действительно можно...

Лентяй. Ничего подобного! Надо только привыкнуть.

Эльза. Фу, какой зануда! Налейте-ка лучше даме вина!

Король наливает Эльзе вина. Лентяй протягивает кружку.

Лентяй. И мне... А привыкнуть нетрудно: человек — не свинья, привыкает ко всему.

Король. А не скучно целыми днями бездельничать?

Лентяй. Скучно? Бог с тобой, дружище! Самые деятельные люди на Земле — бездельники. Да, да! Без них человечество до сих пор сидело бы по пещерам. Лентяям лень искать пещеры, и они строят дома. Им лень бегать по лесам за дичью, и они её приручают, чтоб ветчина всегда была под рукой. Лентяям лень грести веслом - и они придумывают парус. Лентяи - двигатели мирового прогресса! За лентяев, господа!

Эльза. И дамы!

Лентяй. И дамы. (Королю) Выпей!

Король. А ещё по утрам бывает похмелье.

Лентяю. (Ставит кружку) Нет, ну что ты за человек, дружище!

Эльза. Зануда.

Лентяй. (Эльзе) Подожди. (Королю) Согласись, что ради счастья можно пойти на некоторые жертвы. Нельзя же быть счастливым и ничего за это не платить. Я лично другого рецепта не знаю.

Король. Год назад мне попалась в руки одна старинная рукопись, где говорилось о том, что можно стать счастливым, если надеть рубашку счастливого человека. Но как, где, по каким приметам найти счастливца — не знаю. Конец у рукописи был оборван...

Лентяй. Ах вот чего тебя понесло бродяжить!

Эльза. (Лентяю) Поросёночек, мне скучно.

Лентяй. Подожди, птичка. (Королю) Так вот, дружище! Конец этой сказки знают даже малые дети. И где тебя только воспитывали?

Король. У меня домашнее образование.

Лентяй. Оно и видно. Так и быть, дружище, ты мне понравился и я тебе расскажу. Но не просто так. 

Король. Проси, что хочешь!

Лентяй. (наливает Королю) Выпей! До дна! Тогда скажу!

Король выпивает вино, демонстративно переворачивает кружку вверх ногами. 

Молодец! Теперь слушай. Так вот, когда этот, как его... короче, ихний король нашёл того человека, то оказалось, что у счастливца рубашки не было! 

Король. Как — не было? 

Лентяй. Так и не было. Счастье — это когда нет забот. А у кого забот меньше всего? У того, у кого ничего нет! Даже рубашки. Понял?

Король. Кажется, да!

Эльза. Слава богу!

Лентяй. Ну, наконец-то! А то бьёшься с тобой, бьёшься... (Эльзе) Пойдём, птичка. (Берёт Эльзу под руку, ведёт к двери)

Трактирщик. Э-э-э, господа! Четыре кувшина вина, полпорции гуся, поросячьи ножки... Платить кто будет? 

Лентяй. (Королю) Заплатишь, дружище?

Король. Подожди секунду. (подходит к Лентяю, тихо) Не мог бы на этот раз заплатить ты? Понимаешь, у меня сейчас совсем нет денег...

Лентяй. Милый, а у меня откуда деньги? За меня всегда платят друзья. Ты же мне друг? 

Король. Друг, но...

Лентяй. (Эльзе) Ты всё же была права, крошка, он страшный зануда. (Королю) Какой же ты друг, если у тебя нет денег? Друзья — это те, кто за тебя платит. А кто не платит, тот не друг. Дружить без денег — неприлично. Так что выкручивайся, как знаешь... дружище. Пока!

Л е н т я й  и  Э л ь з а уходят. Король остаётся в растерянности.

Трактирщик. Ну?

Король. Я ничего и не съел...

Трактирщик. А кружку вина кто только что вылакал?

Король. У меня нет ни гроша!

Трактирщик. Гм. А ну, попрыгай! (Король прыгает) Не звенит. Гм. (щупает королевскую рубашку) Вроде неплохое сукно. 

Король. Это королевский батист.

Трактирщик. Ладно. Снимай рубашку -  и мы в расчёте.

Проезжая дорога в предместье. На обочине сидит оборванный и грязный Король - без рубашки. Перед ним - ветхая оборванная шляпа.

Король. (вынимает из шляпы несколько мелких монет) Четыре гроша... Если поужинать, то ночевать придётся на улице (ёжится, нахлобучивает шляпу). Или заночевать в трактире без ужина? На пустой желудок уснуть будет трудновато. 

На дороге появляется С ч а с т л и в е ц.  Он одет бедно, но опрятно, в его руках — узелок. Король срывает шляпу с головы и протягивает её в сторону Счастливца.

Король. Эй, прохожий! Подай грошик! Я ужасно голоден. Второй день у меня во рту не было ни крошки.

Счастливец. Уж сколько я видел нищих, но такого, как ты — в первый раз. Совсем не профессионал. 

Король. А я недавно стал нищим. 

Счастливец. Ну и зря!  Тебя охотно примет любая труппа бродячих комедиантов. С такой осанкой и голосом тебе надо играть знатных вельмож.

Король. А я и есть знатный вельможа. Бывший...

Счастливец. Ну и времена! Если даже знать просит милостыню, то что говорить об остальных... Ты что же, промотал состояние? Разорился? 

Король. При чём тут - разорился? Я по другой причине...

Счастливец. По какой?

Король. Послушай... Ты - прохожий... Я - нищий. Хочешь — давай грош, не хочешь — иди себе, куда шёл!

Счастливец. С удовольствием дал бы тебе грошик, да только денег-то у меня нет. (Достаёт из котомки краюху хлеба) А вот хлебца — пожалуйста. 

Король. (Жадно набрасывается на хлеб, но вдруг встаёт и отвешивает Счастливцу церемонный поклон) Благодарю тебя, добрый человек! 

Счастливец.  Верю! Да ты садись, садись, кушай... Здорово у тебя получается! Маркиз, не меньше!

Король усаживается и принимается за хлеб. Счастливец садится рядом. 

Так почему же ты стал нищим?

Король. (жуёт) Не почему, а зачем. 

Счастливец. Ну хорошо — зачем?

Король. Хотел стать счастливым. 

Счастливец. Разве для этого обязательно быть нищим?

Король. По-настоящему счастлив только тот, у кого ничего нет.

Счастливец. Ты уж прости, но по-моему это глупость.

Король. Не такая уж глупость. В одной древней рукописи говорится о счастливой рубашке...

Счастливец. А! Но ведь это притча, сказка... Хотя возможно, ты и прав. В сказках обычно мало правдоподобия, зато много правды.

Король. Вот я и решил это проверить.

Счастливец. Гм... И что же? Ты стал счастливым?

Король. Пока нет. Но я выполнил все условия не так давно. Возможно, надо побыть нищим подольше? Я целый год бродил по королевству, я видел самых разных людей, и хотя все они были в рубашках, но счастливца среди них не оказалось. Вот и ты, например, в рубашке - а ведь счастья-то нет?

Счастливец. Твоя правда.

Король. Ага! Вот видишь!

Счастливец. Э, нет, милый человек! Рубашка тут не при чём. Я хорошо помню, что был счастлив. 

Король. (Вскакивает) Ты был счастлив?!

Счастливец. Ещё год назад.

Король. По- настоящему? Ты чувствовал это?

Счастливец. Конечно, чувствовал. Я тогда пас деревенское стадо, а в свободное время мастерил игрушки для ребятни.

Король. Ты был счастлив - и всё время носил эту рубашку?

Счастливец. Конечно, другой-то у меня нет.

Король. Милый человек! Дорогой прохожий! Я ведь искал именно тебя!    Прошу тебя, продай мне эту рубашку! Правда, у меня только четыре гроша — вот, возьми их. Это всё, что у меня есть...

Счастливец. Ну и чудной же ты маркиз! Бери. (Снимает рубашку, отдаёт Королю) Да оставь ты свои гроши! Бери так.

Король. Спасибо, добрый человек! (Одевает рубашку)

Счастливец. Только я думаю, она тебе не поможет.

Король.  Почему? Твоя рубашка пропитана счастьем. Из неё наверняка ещё не всё выветрилось.

Счастливец. Да ты оглянись вокруг! Может ли кто-нибудь быть счастливым в нашем королевстве? На троне сидит безразличный болван. От его имени жадный канцлер еженедельно придумывает новые налоги и ежедневно повышает старые.

Король. Я этого не знал. Большей частью я бродил среди народа...

Счастливец. Как же ты не заметил, что народ превратился в раба?

Король. Канцлера?

Счастливец. Добро бы его одного! А банкиры? Их разбойные кошельки давно опутали всех и каждого, люди отдают им всё, что они сделали, вырастили, придумали, выстрадали. Труд теряет смысл, страна погружается в нищету. Канцлер закрывает школы - глупым народом легче управлять. Учёные вымирают, так и не подготовив себе учеников. Служители искусства гоняются за дешёвой славой и выбивают из людских душ последние искры рассудка и доброты. 

Король. Я... Я не знал, что всё обернётся так плохо! Я просто хотел немножечко счастья. Совсем чуть-чуть, для себя...

Счастливец. Эх! Разве можно быть счастливым в стране, которая не имеет будущего?

Входят Б а р о н , З в е з д а, Л е н т я й  в  сопровождении Н а ч а л ь н и к а стражи и  С т р а ж н и к о в.  Лентяй пьян. 

Барон. (Указывает на Счастливца) Вот он! (Начальнику стражи) Это он мутит народ против законной власти короля и даже, страшно сказать, самого Канцлера!  Вчера на рынке он подстрекал толпу не брать у меня в долг. Я категорически требую арестовать негодяя!

Звезда. Своим дурацким сборищем он сорвал моё выступление! Арестуйте!

Начальник. (Заглядывая в бумажку) Роста среднего, нос прямой, глаза светлые, в рубашке домашнего сукна... Но этот-то голый! Которого арестовывать? В рубашке или голого?

Барон. Этого я тоже где-то видел. Наверняка жулик. Берите обоих, там разберутся.

Начальник. (Лениво) У меня ордер на одного.

Барон. Тогда — голого. 

Лентяй. Точно. Какой-то голый мне должен за выпивку. 

Начальник. Стража! (Указывает на Счастливца) Именем короля - арестовать!

Король. (Властно) Отставить!

Начальник. Ты кто такой?

Король. Я — король!

Счастливец. Вот это да!

Король. И я отменяю приказ!

Барон. (Стражникам) В чём дело? Что вы слушаете этого шаромыжника? Какой это король? 

Начальник. Вообще-то похож.

Барон. Вы с ума сошли! Не далее, как сегодня утром я лично видел его величество во дворце, на троне. А это какой-то жулик, двойник, актёришка! Самозванец!

Начальник. Не  моё дело. Стража! Арестовать!

Стражники. Которого?

Начальник. Голого.

Король. Прекратить!

Начальник. Ты, любезный, до установления личности лучше бы помалкивал. А то знаешь, слово за слово и... (Чиркает себя ладонью по горлу,  указывает Стражникам на Счастливца) Давайте... 

Король. Ах, так?! (Судорожно хватается за эфес несуществующей шпаги) Чёрт возьми, я заставлю вас подчинятся законной власти! (Подбирает палку, становится в позицию) Попробуйте!

Стражники в нерешительности останавливаются.

Начальник. (Стражникам) Чего стоим, кого ждём? Не стоим, не стоим, арестовываем... Ну?

Король.  (Счастливцу) Беги, я их задержу!

Стражники бросаются к Счастливцу, но Король, ловко фехтуя палкой, останавливает их. Счастливец прячется за кулису. Король теснит стражников, Лентяю достаётся палкой, он падает, где стоял, и медленно уползает за сцену. Б а н к и р  и  З в е з д а  с визгом и криками убегают. Начальник стражи, подкрадывается к фехтующему Королю сзади и оглушает его. Король падает. 

Начальник. (Отдувается) Да-а-а. (Осматривает лежащего) А ведь действительно похож! Ей-ей похож! Вылитый король. (Стражникам) Давайте вяжите его!

Стражники. Которого? Этого?

Начальник. Дурачьё! Один остался! Вяжите давайте, а то очухается, начнёт опять палкой махать...

Стражники вяжут Короля, уносят его со сцены. 

Вот будет приключение, если это — король. Впрочем, с начальства в любом случае причитается.

Начальник стражи уходит. 

Из-за кулисы осторожно, сначала выглядывает, а потом 

выходит на сцену С ч а с т л и в е ц. 

Счастливец. Чёрт меня побери! Если это настоящий король, то кто же тогда на троне? Неужели действительно болван? Ну и дела... Однако, кто бы там у них не сидел, Канцлеру такие новости точно не понравятся. 

ДЕЙСТВИЕ ТРЕТЬЕ

Тюремная камера. Решётка на окне. 

Н а ч а л ь н и к  стражи вводит в камеру связанного  К о р о л я,  развязывает его. Король садится на табурет. 

Начальник. Вот и добрались. Посиди пока здесь, величество.

Король. Ты узнал меня?

Начальник. Узнал. Похудел ты, конечно, осунулся, одёжка  поистрепалась, но признать нетрудно. 

Король (Вскакивает) Тогда отпусти меня! Немедленно!

Начальник. Ну-ну-ну, потише! Небось в тюрьме находишься. Всё-таки учереждение, не трактир. Ты сядь, сядь. В тюрьме положено сидеть. А  будешь прыгать, мне придётся приковать тебя к стене.

Король. (Садится) Хорошо. Ответь мне - кто я?

Начальник. Известно кто - король. 

Король. Не самозванец?

Начальник. Нет.

Король. Тогда почему...

Начальник. Почему сидишь? Согласно приказу господина бывшего Канцлера, а ныне - премьер-министра, который правит нами от имени короля. 

Король. От имени кого?!

Начальник. Короля. 

Король. А я кто?!

Начальник. Тоже Король. Только тот - на троне, а ты – здесь. 

Король. Но ведь настоящий-то - я!

Начальник. Кто из вас настоящий — это ещё вопрос. Который на троне-то - ничем от тебя не отличается. Точь в точь такой. Сидит себе, помалкивает. Придворные вокруг те же самые... Поди-ка докажи!

Король. Боже мой! Они посадили на трон болвана и правят от моего имени!

Начальник. Именно так. 

Король. Как же ты...  Они же мерзавцы! Министр – лентяй, пройдоха!Принцесса – глупая тщеславная кукла! Канцлер – мошенник и вор! Неужели ты не видишь, во что они превратили страну?

Начальник. Как не видеть! Вижу, не слепой.

Король. (Вскакивает) Ты видишь - и служишь?!

Начальник. Да ты сиди, сиди... Не думай, что я какой-то такой... Я человек служащий, а стало быть интеллигентный, тонкий... Просто я служу трону, или тем, кто возле него. Всю жизнь служу. А кого там сажают на трон или в тюрьму – не моё дело. Мне платят, я сторожу. У меня, понимаешь ли, величество, семья. Шесть душ и старуха-бабушка. И все есть хотят. Если я начну думать, справедливо кого посадили или нет, мои помрут с голоду. Так что я тебя не отпущу, ты уж извини (Идёт к двери, оборачивается) На всякий случай... Кто его знает, как там завтра повернётся... Вдруг тебя не казнят, или вообще у тебя получится  Канцлера... того! Сторожить-то его кому-то надо будет? То-то. А у меня — опыт. И семья. Старуха-бабушка... Старушка прожорливая, да и остальные есть хотят. В случае чего не забудь обо мне, ладно?

Н а ч а л ь н и к стражи уходит, лязгает дверной замок. За окошком слышна возня. 

Счастливец. (за сценой, шёпотом) Эй! Король!

Король. (бросается к окну, шёпотом) Кто здесь? 

Счастливец. (появляется в окне) Это я. Погоди минуту.

Тихо вынимает из окна решётку, влезает в камеру. 

Ф-ф-ф-у! До чего болтливый охранник... Думал, ещё немного, и вниз свалюсь.  Слушай, Король! За окном – верёвка. Спускайся вниз, беги к лесу, а к утру уходи в горы. Там тебя никто не найдёт.

Король. Я не пойду.

Счастливец. Завтра тебя казнят.

Король. Яне могу всё оставить так...

Счастливец. Король!

Король. Благодарю тебя,  прохожий, но я не побегу. 

Счастливец. Я напоил стражника, чтоб выведать, куда тебя посадят. Я еле нашёл в городе верёвку в сто футов. Я битых два часа провисел на стене, подпиливая решетку,  я чуть не свалился. И всё зря?

Король. Пойми, я не могу. 

Счастливец. Утром тебе отрубят голову. 

Король. Я убегу – и что? Охранник увидит пустую камеру и поднимет тревогу. Они кинутся искать меня, и всё начнётся сначала. До конца жизни прятаться в горах, как дикий зверь, и смотреть, как мерзавцы губят моё королевство?

Счастливец. Так забери его, раз оно твоё! До утра ещё целых четыре часа. Можно успеть.

Король. Но охрана здесь наверняка делает обходы...

Счастливец. Я останусь вместо тебя. Отвернусь к стене, никто и не заметит. 

Король. Как же ты? Если они не боятся отрубить голову королю, думаешь, тебе постесняются?

Счастливец. Может, и не постесняются. Но только на свободе сейчас лучше быть тебе.  Ты знаешь все входы и выходы в замке. Ты можешь сделать всё, я — ничего!

Король. Вдруг у меня не получится? Как же ты тогда? Не боишься?

Счастливец. Знаешь, мне всегда везло. Иди, Король! Делай, что должен! Хотя бы попытайся!

Король. Спасибо тебе. (Обнимает Счастливца, вылезает в окно.)

Счастливец. Решётку! (Король ставит решётку на место.)  Погоди, Король... На всякий случай - прощай! 

Король. Нет уж! До свиданья! А на счёт рубашки ты был неправ. Она у тебя всё-таки счастливая!

Счастливец. Посмотрим...

К о р о л ь  исчезает за окном, Счастливец ложится на постель. Лязгает замок. 

В дверях появляется  Н а ч а л ь н и к  стражи. 

Начальник. Твоё величество! Вот ещё спросить хотел... Если тебе завтра повезёт, может, накинешь на радостях жалования-то? А то знаешь, шесть ртов,  бабушка эта... Спишь уже, что-ли?

Счастливец. (бормочет, не оборачиваясь) Умгу...

Начальник. Так насчёт жалования как? Прибавишь?

Счастливец. Умгу...

Начальник. Ладно, отсыпайся, денёк у тебя завтра, что и говорить, хлопотливый.

Площадь перед замком. На возвышении - трон, рядом – три кресла.  На троне – восковой болван. Из-за трона, мурлыкая под нос, появляется К а н ц л е р. Он прилаживает к болвану пару длинных верёвок. 

Канцлер. Ну-с, ваше величество, позвольте вас поздравить! Сегодня ровно год вашего восшествия на престол. И я, признаться, этому чертовски рад. Нет ничего лучше монархии, ваше величество! Пусть глупцы болтают о демократиях и прочей чепухе! Разве в какой-нибудь дурацкой парламентской республике возможна такая прочная связь (дёргает верёвку) между властью и народом? Да никогда!

Закончив работу, отходит на пару шагов и любуется болваном. 

Похоже, всё в порядке. (спохватывается) Момент! 

Платочком смахивает пыль с физиономии болвана,

отходит от трона, берёт в руки концы верёвок. 

Вот теперь всё в порядке. Попробуем. (болвану) Ваше величество! Довольны ли вы работой кабинета министров? (дёргает одну из верёвок, голова болвана утвердительно кивает). Есть ли какие-нибудь замечания? (дёргает другую верёвку, болван качает головой отрицательно. ) Замечательно!

Входят М и н и с т р  и  П р и н ц е с с а, на ходу обсуждая какую-то бумагу

Министр. (Канцлеру) Как наши дела, ваше превосходительство? Как наш обожаемый государь?

Канцлер. Всё в порядке. Работает. У вас как?

Министр. Программа предлагается следующая... (читает) Значит, сначала публичный суд самозванца, честный и справедливый, потом  казнь, потом (жест в сторону Принцессы) наш министр культуры споёт нам что-нибудь весёленькое, потом из королевских подвалов выкатят сорок бочек вина для народа, а для себя устроим небольшой междусобойчик.

Канцлер. Я вас всё время призываю заботится о здоровье народа, а вы его спаиваете! Зачем сорок бочек? Десяти достаточно! Да! И поменяйте местами вино и министра культуры. Пусть народ выпьет до выступления. Надо как-то облегчить людям жизнь, не садисты же мы, в конце концов...

Принцесса. Папик, ты чего? Пипл давно привык, хавает в оба уха и подтанцовывает!

Канцлер. (Задумчиво посмотрев на Принцессу, Министру) Знаете,  пожалуй, верните в список сорок бочек.

Министр. А как же здоровье народа?

Канцлер. Выдержит. Я сейчас начал беспокоится о своём.  Нам ведь тоже придётся слушать, а это вредно.

Принцесса. Папик, ты не рубишь в культуре! Как это музыка может быть вредной?

Канцлер. В вашем случае - может. Мне иногда кажется, что даже курить полезней.

Министр. Значит, сорок бочек,  а Принцессу после... Записано.

Принцесса. Что это ещё за хрень с моим выступлением? Так не покатит, папики.

Канцлер. Давайте поинтересуемся мнением его величества. (Болвану) Ваше величество! Вы утверждаете мои поправки к программе праздника? (дергает верёвку).

Болван кивает. Министр и Принцесса шарахаются. 

Принцесса. Ай!

Министр. Ух ты! Как живой!

Канцлер. (самодовольно) Да, сегодня мы с его величеством достигли полного консенсуса.  

Министр. По процедуре суда указания будут?

Канцлер. Какие ещё указания? Решение я уже написал. Быстро огласим - и казнь.

Министр. Э-э-э, ваше превосходительство... Тут такое дело... Есть указ об отмене смертной казни, подписанный Королём... 

Канцлер.  (удивлённо) Каким? (кивает на болвана) Этим?

Министр. Тем. Четыре года назад. 

Канцлер. Мда, это он поторопился. А впрочем, ладно! В связи с особой ситуацией в стране мы имеем полное право не выполнять старые указы. 

Министр. А что скажут соседи?

Канцлер. Промолчат, как обычно. 

Министр. И ещё... 

Канцлер. Что?

Министр. Народ. Вдруг кто-то узнает короля... виноват, самозванца?

Канцлер. Поставьте трон подальше от народа. 

Министр. Дальше некуда. 

Канцлер. Ну так народ поставьте подальше от трона! А самозванцу наденьте что-нибудь на голову, чтоб не смущал публику своей физиономией. (смотрит в зал) Кстати, где она, публика? До начала меньше часа, а на площади ни единой души. Народ о празднике предупредили?

Министр. Никто не хочет идти.

Канцлер. Целый год я учу, учу вас работать, а вы... Как это – не хотят идти? Вы их что, на именины приглашаете?

Министр. Да я и так и сяк – вот, мол, праздник у нас, приходите, будет весело, самозванца казнить будем... А они – самозванцем сыт не будешь, какой праздник, если жрать нечего, лучше бы налоги снизили... 

Канцлер. Скажите, если не придут, то налоги вырастут. И ещё акциз какой-нибудь придумаю. Боже мой, обо всём приходится думать самому! Чтоб через полчаса площадь была битком! Да, и палача не забудьте!

Министр. Слушаюсь. Что надеть на голову самозванцу? Мешок?

Канцлер. Хотя бы. Он приговорён, так что уже всё равно. 

Принцесса. Как это – всё равно? Культура должна быть культурная. Ну, в смысле, мешок должен быть красивый. 

Канцлер. (Министру) Видите, какой подход к делу! Творческий! Учитесь! Отправляйтесь немедленно, и без народа не возвращайтесь! (Принцессе) А министр культуры пусть займётся культурным оформлением мешка.

П р и н ц е с с а  и  М и н и с т р  уходят. За сценой медленно нарастает шум толпы.

Канцлер. Вот помощнички... А впрочем, это даже хорошо. Нормальный человек тут не продержится и недели. Впрочем, нормальный человек у власти и не нужен. (Болвану) Так, что ли, величество, дубина ты стоеросовая? Не устал? Ничего, посиди ещё немного. Избавимся от оригинала, понаделаем из тебя свечек от геморроя для министра развлечений... Вы думаете, дорогой министр, что всю жизнь будете кушать фрикасе, запивать бургундским и гонять по лужайке за фрейлинами? Как же! Вас ждёт серый горох, жидкое пиво и рябая портовая девка. И то не каждый день. А ты, дорогая Принцесса, своё поприще будешь по ночным трактирам демонстрировать. Уж я наведу порядок в этом королевстве!

Входят М и н и с т р   и   П р и н ц е с с а. Слышен шум толпы.

Министр. Ваше превосходительство, господин премьер-министр! Народ для участия в празднике прибыл!

Принцесса. И у меня всё окей, мешочек получился гламурненький.

Канцлер. (смотрит в зал) Что-то народу маловато. Это все?

Министр. Все, что остались. 

Канцлер. Остальные где?

Министр. Разбежались по сопредельным государствам. А кто и ещё дальше. Некоторые так вообще имели нахальство помереть.

Канцлер. (задумчиво) Напомните мне после праздника перекрыть границу для выезда простолюдинов. А теперь давайте начинать, а то и эти разбегутся.

Канцлер выходит на авансцену, шум толпы стихает. 

Канцлер. Соотечественники! Дорогие мои! Друзья! Сегодня у нас радостный день! Только что королевский суд закончил рассмотрение дела о тягчайших преступлениях, направленных против блага нашей монархии. Введите!

Охранники вводят полуголого человека. Руки его связаны, на голове - мешок. 

Канцлер достаёт из кармана бумагу, передаёт Министру, усаживается в кресло, к которому тянутся верёвки от сидящего на троне болвана. 

Прошу огласить решение суда!

Министр. (читает скороговоркой, проглатывая отдельные слова) Суд вскрыл цепь небывалых и чудовищных преступлений, перед которыми тускнеют злодейства самых закоренелых и подлых преступников. Путём обмана и лицемерия злодею долгое время удавалось цинично пользоваться внешним сходством с нашим обожаемым монархом. Но сегодня с негодяя сорвана его коварная маска и преступник полностью разоблачён. В качестве доказательства его вины возьмём хотя бы финансы. Во время допроса преступник назвал нашу с болью выстраданную налоговую систему грабительской и несправедливой. Он очернил и опошлил мудрую политику правительства, обеспечивающую изобилие продуктов за счёт неустанно повышающихся цен. Преступник коварно намеревался противодействовать назначению достойных людей на посты в министерства, комиссии, подкомиссии, комитеты, подкомитеты, инспекции и управления, а так же справедливому распределению прибыли от этих должностей, и только благодаря бдительности суда был разоблачен. Теперь, когда стало очевидно, что представляет собой это чудовище, все ждут справедливого приговора. (пауза) Следующие вопросы я бы назвал, не побоюсь этого слова, юридическими. Доказаны ли предъявленные подсудимому обвинения? Доказаны. В какой мере подсудимый должен ответить за предъявленные ему обвинения? В полной. Какого наказания за эти тяжкие преступления перед королём и народом можно требовать для подсудимого?

Канцлер. Я думаю, смертной казни. (Болвану) Так, ваше величество? 

Дёргает за верёвку, болван на троне кивает. 

Приговор утверждён! Не будем тянуть, палач заждался...  Прошу!

На сцену выходит человек в красном плаще и маске с мечом. 

Сунув меч под мышку, подаёт Канцлеру бумагу.

Канцлер. Что это? (Заглядывает в бумагу) Накладная? Совсем с ума посходили! Развели бюрократию... (Читает) Выполнение работ по отрубанию головы самозванцу на сумму... Ничего себе! Это уже с налогом? Тогда ладно! (Подписывает) И давайте побыстрее! Музыка!

Звучит барабанная дробь. Охранники толкают человека с мешком на голове, он падает на колени. Человек в плаще проверяет заточку меча. Барабанная дробь.

Принцесса. (Министру) А мешочек ничего себе. Смотрится.

Министр. (Принцессе) И удобно. Голова не укатится, не надо бегать.

Человек в плаще со свистом сносит голову восковому болвану на троне. 

Все ахают, за сценой — шум толпы.  Канцлер вскакивает. 

Канцлер. Ты что?! Ты что сделал?! Ты что отрубил?

Человек в плаще. (Ставит меч у трона, отряхивает ладони) Самозванцу, согласно накладной.

Канцлер. К чёрту накладную! (Рвёт бумагу) Мерзавец, бюрократ! (Тычет пальцем в человека с мешком на голове). Этому руби! 

Человек в плаще. Это — не король. 

Человек в плаще снимает мешок с головы стоящего на коленях человека. 

Это — Счастливец. 

Канцлер. Конечно, не король. Это самозванец!

Министр. Вглядитесь, ваше превосходительство! Он даже на самозванца не похож!

Канцлер. Чёрт меня побери! (Счастливцу) Ты кто такой?

Счастливец. Человек.

Канцлер. А где король?

Министр. (Трусливо озирается) Я уже начинаю беспокоится, не случилось ли чего с его величеством...

Канцлер. (Счастливцу) Отвечай, мерзавец! Где король?

Человек в плаще скидывает плащ, маску. Это Король. 

Он в сверкающем парадном камзоле, при шпаге. 

Король. Здесь!

Пауза. 

Министр. Похож! Как живой!

Канцлер. Что вы несёте! Это же он и есть, самозванец!

Канцлер хватает меч, стоящий у трона и бросается на Короля. 

Король выхватывает шпагу и легко выбивает меч из руки Канцлера. 

Счастливец. Что, Канцлер? Небось потрудней будет, чем с болваном? 

Канцлер. (Пятится от наступающего на него Короля) Ваше... величество... Я признаю... Я не виноват... Я обещаю... Прошу простить! Умоляю об отставке!

Король делает выпад шпагой в сторну Канцлера.

Канцлер. Ай! (Убегает). 

Король. (Вслед Канцлеру) Отставка принята!

Принцесса. (Подбирает мешок, отряхивает) Бросили в самую грязь... На кой чёрт я возилась?

Министр. Дайте сюда! (Отбирает мешок у Принцессы) Славный мешочек! Мне пригодится. (заискивающе, Королю) Ужасно захотелось в отпуск... Вы позволите, ваше величество? В отпуск, а? 

Король. В бессрочный. 

Министр. (Кланяется) Благодарю! (пятясь и кланяясь) Всего хорошего! Счастливо оставаться! Всех благ! (изчезает). 

Принцесса. (Королю) Слушай, папик! Я смотрю, ты теперь тут главный. Может, тебе министр культуры нужён?

Король. Культурой должны заниматься художники, поэты и музыканты, а не министры. 

Принцесса. Да? Ну как хочешь. Я тут слышала, есть одно королевство... Культуры никакой, а должность осталась. Пойду туда в министры. Чмоки, папик! (Уходит).

Счастливец. Пойду и я, пожалуй.

Король. Подожди! (Расстёгивает камзол) Я верну тебе рубашку. Она оказалась счастливой - я выздоровел и великолепно себя чувствую!

Счастливец. Рубашка самая обыкновенная. Оставь себе на память.

Пауза

Король. Я бы предложил тебе должность, но ведь ты не останешься...

Счастливец. Конечно, нет. Каждый должен быть на своём месте. До свиданья, король! Пора работать. Вон и народ уже потянулся с площади... 

Король. (Выбегает на авансцену) Не уходите, пожалуйста! Одну минуту! Я ведь не сказал ещё самого главного... (Пауза) Правители часто совершают ошибки и делают глупости, при этом считая себя безгрешными. Я не хочу быть таким. Простите меня, я просто хотел счастья, как любой человек — ведь мы все хотим быть счастливыми. Мы все хотим быть счастливыми, но бъёмся почему-то за деньги, славу или удовольствия. И добившись, не замечаем, как деньги тотчас лишают нас свободы, тщеславие - души, а праздность — времени. Я тоже искал счастья, не понимая, где оно и в чём. Я позабыл, что  власть — это прежде всего ответственность. И если вам когда-нибудь придётся стать королём - в любом, даже самом маленьком королевстве – не повторяйте моих ошибок. Быть счастливым можно только тогда, когда счастливы те, кто от вас зависит. Власть, которая этого не понимает, обречена. Я совершил ошибку, и я исправлю её.

Король направляется к выходу. 

Счастливец. Ты куда, король?

Король. Как куда? Работать! У каждого человека на пути к счастью полно работы, а у королей - тем более.

Занавес
